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i

Š

"C

lá, niže podepsaná obchodní spdečnost Na
PCňčf, a.s., se sídlem: Vladiskvova 1390/!7, m
£Ky;.'praha l, idtntifkačnI čé5ĺck 27178919,
imM v obchodním rejstřiku vec$eňém
¥stQým soudem v Praze pod sp. in. B 9554

jako HZmocr|lter'), zastoupená' Ing.
Havélka, CIen představenstva,

l

l, Undersigned, the busine5$ company Na Poříčí,
ä&, with Its registeted office at: Vladislavova
i39O/17, ilCj 00 Praha l. |dentmcatbn mmber:
?7178919, registered in theCcmmerciaě Regľstet
maintained by the Munklpa! Court in Prague,
File No. B 9554 (hérehafter as the "Pdndpaľ'),
tepwsented Ing. Zdeněk Hávelka, memberd
the Boařd of Directors,

tímto zmocňuji hereby äutMrize

,

narwenéM dne: , trvale bytem: born on: permanemly reslding aj:
:

a/ňebo end/or

narozeného dne: , trvale bytem: bom on: , permanently residing at:

a/nebo and/Or

b narozenou dne: , frvale bytem:
,

bom oh: permanently té§ding at:

přičemž dvé z výše uvedených osob jsou whereas two of rhe abwe-meMioned persons
Qpřáměny zastúpo4át Zmocnitek společné are entitled to represenl the pňncipai

(dále společně nebo ]ednotliv€ jeri jako (hereinafter Jolntby or sepamely as the
,,Zmocněnec") k Mskdujicimw ,,AttOrne'y") to the ťb||owiRg:

aby mě 7a$tupoval ve všech niže uvedených
věcech, aby mým jménem a na můj účet
vYkonáva| veškeré hmotněptávni a
procesněprávni ůkcmy, a zejména přijímal
veškeré doručované pKemnosti, podával návrhy,
žádosti, podněty, a to vše i tehdy, když je podle
jakýchkollv ptávnkh předpisů zapatřebf MáŠini
plné moch'

aj s Uřady štátni správy a samosprávy při
výkonu předmětu pOdnikáni Zmocnitefe a
pří plněni veškerých zákonných,

to represent me in ail matters listed befow and
to execute u necessary material and procedural
kgal acts on my behalf and at my cost and
expenses, alxwe all to accept all déliverď
written documems, present proposals,
appHeattons, demands. even if s0é¢iä
authoň?ation ks required by valid legai
regulaEians:

a) wich authoríůes wilhin the ekectmDn of
the state administration, the munidpúty
and locaV adm|n|$cration within business
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registračnlch a ohlôbvacích povinnosti
Zmocnitele (zejména k zastupováni
2mocnitele v územním a stavebním řízeni,
jakoZ i jednáních s příslušnými dotčenými
otgány či daišhni Účastnfky těchto řízeni, s
tlm, že 2mocněnec je opQvněn k témro
právním Mnánim dále zmô¢nřt třetí
osobu):

b) s pK)fe$nÍmí cetky d sdnuženimi při výkom
předmětu podnikánf Zmocniteľe;

c) k právním jednáním s právnickými a
fµkkými osobami pňi výkonu pFedmětu
podnikáni Zmocnitele (zejména uzavírání
náíemMch a podnQemnlch smluv, předáni
či ptevzetí pronajatý¢h prostor, jakoZ i
veškefé další právni jednání souvisejíd se
správou nemovitosti ve vlasEMctvd
ZmocMtele} včetně uplatňováni ptáv ze
záruk vy$tavenÝa ve prosoéch
Zmocnitele, a to zejména, nikoli však
výlúčně, práv z bankovních úruk u
vYstwujlcich bank};

d) k přípravě, vyjedMvánk podpisu smluv o
žpracováM osobních údajů ve smyslu
Nařízeni Ewopského Parlamentu a Rady
(EU} 2016/679, ze 27. dubna 2016, c)
ochraně fyzických osob v souvblosti se
rpracwánim osobních údajů a o volném
pohybu těchto údajů a o zrušent směrnice
95/46/ES (dále jen NNařízenr), a k
rMednému plněM povinnostl ä
uplatňování přísľušných p'év vypNvajicľch
z těchto smluv. Zmocněnec je dák
oprávněn k uděbváni, stejně ta jako k
přijímání $DUvi$ejÍcÍch pokynů ke
tpracováni osobních údajů tňokných na
základě smluv q zpracování osobaich
údaju. Zmocněnec je oprávněn k jednáním
za Zmocnitele dk tohoto odstavce bez
ohňem na skljtečno$l, zda Zmocnitel
vYstupu]e na straně zptacovatele čí
správce osobních údajů ve smysdu
Nařízeni.

äctNitiě$ of che Pňncipaj and wRhin
fultilment of aiř legal, registration aňd
rEporting duties Of the Principal
(e~a|y to Tepre5ent the Prlndpal m
Ehé area manageměnt planning inquirY
ánd the buiľding permit proceduře and
also n<otiatbns with the relevant
concerned authódties or other
participants of these proceedings,
whereby the Attorney 1$ empowered to
áulhôrize third persons to these 1Uňdi¢al
acts}:

bi with Drofessiond associations and
organkation$ within business äc¢Mties of
the Principal.

C) to |uridicd acts with enthles and
individuals within business activities of the
PrEn¢ipaľ (especia¶y an entering lnůj Ĺease
agreements or sublease agreements,
háMover or takeover leased přemku ôruj
all other iundi¢a| diets in connection wIth
the administration of real estates, which
are owned by the including
exercising of righls under CUarantee5
Issued in fävck of the Principal, in
particulaT, bůt not ex¢3ugveN, %hts

bank 8Uarantees with is$uinC
banks);

d) to ptepa'e, negotiate and sign the
contracts fot personaf data processing
pUrs¢jant to Reguíation (EU) 2016/679 of
the European PMiament and of the
Cauncél Of ?7 Ap"i1 2016, Od) thE protecthn
of natural perscms with regard to the
prnce$sin8 of personal data and tm the
free movemeM tjf such data, and

Directive 95/46/£C (hereinôfter
referred to as "GDPR°'), and to
¢Qnseq%nt|y fulfil all the obllptbnš and
enforce reľevant fight$ aňsing oUt of such
¢ontracts, The Attomey Is empowcrěd to
grant as well as áccept documented
in$tTuetiOns given based on the contracts
for personaľ data processing. The
Attorney iS empowered to act on behalf of
the Principal under this paragraph
cegardle5$ of whether tne Prmcŕpät is in
the posátion of the processor or tm
controllet of pérsonak data pursuant to
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e) pň vEškefých právních jednán6ch 5 jinými
právni¢kými á fyzic¥ými osobami při
výkonu předmětu i)odnikáni Zmocňilék;

pokud není takové právni jednání v následujld
čásá Plné moä vyloučeno.

V přfpadé, že bly tMo zákonem pož?bdovánQ
íamupeM pouze jediTvým zmocnémjem, bude
tímto zmocněncem .

Tato Pln6 moc neopravňuie Zmocněnce v
žádném případě k právním jednáním jménem
Zmocnitele směNjkím kt

a) prodeji úvodu nebo jeho části, jakékolĹv
fúzi a" pkměně Zmacnltele;

b} zcked a z&llžení nemov|tý¢h vě¢í ve
vbstNtvi zmQcmek {zejména zřízenřm
zástavnlho ,práva, věcného břémene,
opce, zadržovaclho pťedkupniho
práva nebo jakéhokoliv jiného práva tl'etř
strany $ podobným účinkem}.

Zmocněnec ujišťuje Zmocnkek, že dts.ponuje
veškerými teoretkkými malostmi a praktickými
zkušenostmi, které jsou nezbytné pro to, aby na
úkladě této Plné moci zastupo'vd Zmocňitele
řáihě a 5 náležitou od'bomou PéČí. Zmocněmc je
smuměn $ tím, že bez tohoto ujištění bV
Zmocniteľ Plnou moc Zmocněná neudělil,

Zm«něnec se zwazuje ria základě 'Plné moci
zastupovat 2mocnftele řádně, s náležitou
odbornou péči a vždy tak, aby byly v plném
mzsahu šelřenV oprávněné újmy Zmocnitele.
Zmocněm je mjzůměn se všemi
odpovědno$ťnfmi dů$|edkv, které hímd na jeho
straně a které vzniknou v případě, Ze por®
tento svůj Uvazek.

Tato PIú moc je vyhotovena v českém a
anglitkém jazyce. V případě rozporu mezl
óeským a angľkkým měním bude
české znění.

Tato Plná moc je platná ode dne 01.01.2024 do
dne 31.12.2025.

e) within all juŕidical acts with legal entities
and iMividuds within adNĹtks
of the Pňnc1pal;

unless these juridical acts are in the fo|bwlm
part d the Power of Atomey exduded.

In the éVEřlt that representation by only one
Attorney is 'equtred by law, that ammeY shall
be

This Power d"Att'omeV doeš not
AttomeY in any case of jutidicd acts on behdf
ofthe Principal to:

a) rhe sale OF the emetpňse of the Principal
or any of its part, any merEer or
transfôrmation of the Principal;

b) oHenate and ermmber/burden
immovabde owned by the Principal
(espeädly to to «eate an
easement, option, reteMbn right, a pr+
emptNe rjght or any other r¢hts of third

with simitařeffect). '

The assures the Principal that holds all
the theoreticaľ knowiedee and practical
experience which are necessary' to ensure so
t.hot, on the basis of the Power of Attorney to
nepreseM the Principal proper1y and wIth due
professbml care. The Attorney understaMs,
without this .assurance by the Prľncipal, the
Powerof Attorney mdd not be granted.

The Attorney?€ree$ on the basts of the Power of
Attomey to represent the Principal property,
wIth due wofe$$|ona| care and ahNa¥5 to be
irwest¢ateé by the Ĺegitimate Interests of the

m Attomey understands dl the
Gonsequences that threaten on his sbde and
which arise In case of vioŕation of this obligation.

This Power of 8ttorneY Is executed En Ciech and
En€|ish verskm. ir case of any conflict between
Czech and English version the Ctech versbn shall
ptevaíL

This powérof Attomey is val6d Nom 01DL2024
to 31.122025.
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|Rg. Zdéněk Havelka
čten přEdstaven5tva/member ' of the Board Qř
D/recto{5

vim Pmze/Pmgue dne/c'n2 9 "lb m

já, rúŽe podepsaný nawzený

zmoměM, jež je mi Lŕdě|avárID, v plném rozsahu
a bez výhrad přijímám.

V//n Praze/Pmgue dně/on
29-o-m

j'á, niže podepsaný , narozéný

zmcjcněni,
jež je ml udělováno, y plném rozsahu a bez
vYhraď pňjľmám.

V//n ?ťaľe/PrcTgue dne/on 2 g "12" áň3

já, níže podepsaM

, zmocněM, jež je mi Udě|OvárbO,
v plném rozsahu a bez výhrad pTiiimám,

V//n Praze/Průguedne/°' 2 9 "u- ä)23

l, ljndersigned, bom on:

e, hereby accept the
Mbrementioneď P(jwc1 of Attorrwy m full extent
and wlthout

L undersl€ned, bom on:

hereb'ý xcepr the afoEement|oned
Poweě of Attorney in [ljll extent and wlthoul
reservations.

I, Und2r5igned, , bottt On:
pěrmanently residing at:

hefeby accept the
aforérnentbned POWěr pf Attcmep' in full extent
and without reservarions.

iv



ovéämt - QegaHzace
;'e ped pMáaovy'm ĺ ĺ5hrzue přede mnOu

»cKýpl5 h'tij iisune za říZe uvedená Q$¢1Ď¢i
jejQ tcNOžno9 hýla pajk Š?äňij.
Ing. Zdeněk r-y Loret.3ngá 10EQ3.
Hndúwy. 11804 "šáha l.
p'am l. d"uz íl 01.2024
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